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LANGUAGE TYPOLOGY AND MACHINE TRANSLATION
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Language processing in machine translation is closely related to the distance of the
structures of the target languages. Translation of the languages of the same type can
produce results of high quality by structural analysis on the shallow level if the
generative rules are well motivated. On the contrary, translation of the languages of
different types requires a system which deals with rich semantic information, supported
by a reliable parser. Such an integrated system, however, generates translation of a
quality much poorer than an MT system designed for languages of the same type. This
paper will clarify, for the purpose of designing optimal translation systems, how
language types and language processing are co-related, on the basis of the translation
results of the MT systems for English-European languages, Japanese-Korean, English-
Chinese, and Japanese-English.
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UI\IL

BHERCBW TR, BIRNE LR 2 EEOH
BT & BT I R IT S . 5% H
HOMBLTONZZEHEE L, LAL, &
NIEBEHEHGANEES SEBOBFRIZELT
LB LR ZEFRNET, SEEESEALRVWLE
B‘E;‘Effm‘é EVWSHHICRATRRZLDTIER

Yo FBROFE. MEEOMTELEREIIR S

?J\ WG BN ) [ARETE LR
CXEiy WY T2 E51] L ~UL DREE D REHT
TENIE., BEBEGRLR CEEN R EHITITE LR
KTHbRV, EFLTPERRN. 8o
HEWS Z&ix, BERMIEFRLETH B,

SHEEUSHL(BRCHEKSE) S, £l
HADBEUTH BB, BOLRILVOENKE LR
T TRXDOEEZZDEERTIIHT, 2 &
MHEES . 1 saw a woman with a telescope. &
J’ai vu une femme avec un telescope. TR
EUTHILT %, BHERICERELSD o= L
THBBRREFERIEER L. ThEii ARH

DEHRBENWUXRD SHH T v, Zhid
B &R ABDEETSELELFRLI LT, #
WAEHET I RER N, 253 L=EKT.
HEBOBMRY 27 L., BORATER X RS
LRIVDEFEBSREEARICE2TH 0.
HREEOHERTHERMESE V. EWERETS
CHSEERBoTH TR B BN, 2S5 L
IZADEBRIZEDRIEZ 20T, BWEFTOA
BEHRBEEIELR->TLES,

—Fh. SEEENER 2 ZEMOBEIZE.

TEXOMEEZOEERICHB T LT

B0 EMBER R CRER RERB S S RN L,

EIVWSHEEERLTVWOWOLPRETERVD
T Do FLDOBIXDFA. with a telescope »F
BRIz ol TEREET) LRL. BRAGLRS
E TERFER -1 LR T INIIEEEERD
DO THIDTTEZILRE, 5 ULEEKT,
PR X7 LOFEIH > Tk, HRHNZ LR

ERROBEHIMINT 2REREF IV ERED 2
D ERES S,

=&Y = 58 o HH s

AEOEFZBOHRE LT, HEE S#HEZEA
DFRE BEED SBME~OFREZR D LT 3,

H =% HH 3R

HARE BEREEIBOTLIYU-SETH %,
HEEERETIEEEDDIAEN. FERE
DXFEBERHSIERII>WVWT Y., HEDEWE
H2LODOP Y AIEHEDENDB, -,
RIRET S HLBEDE L. HRTIE %I HAE
EHLELLNTELRRKREREZDIZE
AEDBERBIIOELET D, LED-T, HEL
NIVOBEEDFEITIZE Y 2 5\,

L. HEEZEOMA T, XHFOEEHD
TERRBTICBIT 280 & TEHEHETE
BRWZ L) DERO2KFAREL, ERETH
FErEA RS 2 IR T 2O KM, Lh TRE
BB O PRIXDFEEZEATY B,
H1 HAREE. EF 06k, A¥AF LN
ok TR L2BREROHEA . PEFO TX
BHIZL2%Z0HH ) BTEDZH, BEEDON
VINBKREXFTCIOMEERL =D, BEH
FUIHBFHRL OBREE DR DESL B, BIdER
CRBEFEDOAVHABL W EMED, —R
TEMERD S BMA~OERS ) HEENRRET
FLODT, 25 URRKEBRSEIZOWCIEBHR
DIEVBERTH %,

HB#ROEH Tchiei@sLz2Esrsn,
FehzZE LEgEEnwnw/Ding 2ol
MAEEX. [ZAOFEIDKE) T[EE][=
Albikriz) T[ZEIMS[ZAIREY LWolz8
BlgliE g - EHEAEOBSA. THIZEREEE
WT-W3/LEok/(W)kvnwy TEIREEZSE-
PRW(THEELE)/EMHD- B EBELDTR
R MEXP. BELOBSENX TEERFRER
mHSNE | BT LTV S, AARER
BeASNTWEREMEE S RIBREE L HER
oIz, —EEEX TREENLEV BiIFclki
SHEORG EOLEIZFOHERXFITTE RN
REYTEBRRMPHBONG, BEOMEFRHEL B
Zh. TOREFRK L UTIEZ 50 2 80/ 57
BIRE TP AREL IRV L THFE

Eokl TZEDSBNTVWIEEEEIES T
© Toffi, T[FESEVF-CER]DOEHEESE

iz SRV, BEETE To) ofbiz
Tl WHYT2EEFEDRITNIER S R VD,
B EHAE L F UEMRERRZT, 2201
recartli) T[TiELF-oTERIEZE%E
fax biFk) ofagld. T2, » TRty ©
BT UDPHRTER W, HEX THREZDOHERS
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BEHZREMEI L3 PR T[20H
REBEZEXUE]DEESERE ) 0Fh. FHX
TENKMT IR, BEZZTPRV, kY
HAIE LT WD, BIFEPIEM R CEMZE Y 2R
i, BIERRE O HEKICBL 2, RAELEZV 7
MamdilREh 2802 HBIRY 7 bOofcid R
BKE [NV TNHAF(Frovrar¥a—4F)
HICOM/MI{ HSZfE % v b7 —2)] &\ 3 3%1ff
[BESFENHEYS - SETKHEE] T %,
e R #H B8R

B UHIBRGER ICE T 2 MMNEROBFROB S .
BHRERITIE. SEREOEBHEHPREAL AN
MO TELULTWB, DD, BRERFLS F
SCENETEREBRLNIVOERTHIBMLTCE L
HRERIIRD, bb2A, THEXDEWNW] IdH
L. BERICHIST 28R T TEK, X0
Thy Reds, BERTRERABTIRBDLD 3,
L ZIE, ARA U(FE)RETE T iy » TRE
DIELE ) DEWRMEEIC & > CTH#)E ser & estar
EEWHMTBZOT, HED be & FEIZ ser IR
TEELUZBROFETIEWITFRV,

R R OMBICEHL T, DX RREEBRY
WRUREBEDPROVERD, 77 RA({L)ET
F. EERR. R BRI GesBh, B
BEOBLEREEITOLSEET. Th2h 6@
DOAMELET 5, EEOEFNEHOEHE T
Tk, APEER X OB MR CEYIC RS
TEVRATLERDPBEDPEETERV, KEOHR
ERREBEALETIESHE L WS E TR [avoir
+BESE] PRSI AN, BT, T0FFE
BEE (BHEEK) CRIBPELCRSTWVW S,

FRISHERE - Ll &Elc TH/ /gy &
ET4DDR) BH D R W (H)GELHEELE D
BUNEE T TEE 0N, 8. BICEFHE L EEH
M= T3, REROAIRICETFTMHENEZ B
DD, YAFLRZEHNETETW S,
HERBROES 2 TEERGEROFREL 2
BB 2. SEMEMMED S WS & HEEE L HEE
FRIUZ IV VEREDWE ZERIZEIZEND
HTtwd, HELAGEX. 300FERD /MY
FTHITRICLZEREZFLE LEAELORE.

IERIZ EDBERIZ R > TWB M, BHRIE7Z R
MEEOREEB T L. RAEMIET 2R 2R
LTBh, HERVWEEEZ RV, ZhiZx L,
LFEBEEHEEEFELOY Y RERE L THEO TR
Bl7=gfgkiZhs, PB4 2 )7 ()BT —ED
HEFBEZ LM, BREBECE-ZIZELIrEDR
Vo BWEWHELSLVWDERDT, Zh2hD
EEDPEETHLTH8E 540U 9 EIX M
T&E3, 2Ok, FHEPIRIZ8E. B 5
FREBEH S HIZEDERTH 3. WRAILT 21X
EOBERF WD, BFELHEKRIATFLTHE
BEEHAXZRELTWNRE., LFEBIRE 9 %
ME. FHHEAREIE S M EeH, KHEXE2S
B, XFEMZ LB RRE BB LHED B,
#3xDEW He gave the book [to Mary]. I&
[SVO+PP] & WA REEZ A, CHIXLESTEEIC D
H@®2 DT Il donnait le livre [a Maryl. ®
El dio el libro [a Mary]. WERTE 2, Ly
L5#&%#E> He gave a book.[SV00] &\
5 AU A, FEFEIZ VWO T *11 donnait
le livre. % *E1 dio el libro. LEHRT
Z2DEAHEYTH B HIT, MWMEEIE Er gab
das Buch. 2\ 3 G LIrTe b,

T2 EAHE  John is eager [to see youl. D%
4 ¥, Jean est desireux [a vous voir].({A).
John es avido [para ver usted].(7). John
ist eifrig, [Sie zu sehen]. (M) IZ&RI N %,
WhOLEEHR XL ZTDOEERI N, John is easy
[to cheat]. ix Jean est facile [a [<del
tricher[ <tromper]].({A). John es facil

[de enganar].(7#). John ist leicht [zu
betrugen]. (¥ )iz %2 %, —#iZ al<B] THT
£, BEBERCIURORMDD %,
FEHEX My sister wrote this article.(SV0)
IZ Ma soeur ecrivait cet article.({Ai). Mi
hermana escribio este articulo.(F). Meine
Schwester schrieb diesen Artikel. (M) IZa&
h. ZERET Cet article etait ecrit [par ma
soeur].({4). Este articulo era escrito [por
mi hermanal.(7). Dieser Artikel wurde [von
meiner Schwester] geschrieben. ()% %,

BIEE  H0GET — Y 3BBIDALROSHTHER T
. ERDPZNIZET Z2RM66IH b Kl =E
B, FEBOEPUR X BB HMURERR D 19561, FE

XDORBFR B EZWET RELDOHB0FITE T,

BED — @ 2 IR RIZ 9FI 2R 5. Y

BIRG CnICHEL 2, EMBIR CEAER EDFE
JECERORK. HEBOThHEHZOM. BERD
WEEMARADBEI S FlEHEZ 0

N.B. MEBOXEICER BB E=72Y
VTLLIEDWTIEHATERWDOTEBT %,
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HW#3E% & % They found the house empty.
(SVOC) X Ils trouvaient la maison vide.({A).
Ellos encontraron la casa vaciar.(F8). Sie
fanden das Haus leer.(M)ic#iR . FEE
& La maison etait trouvee vide.({A). La
Das Haus war

casa se encontro vacia. (7).
leer gefunden. (¥h)iZ7%2 %,
REEFEHX HEMZD They saw the man
[eating an apple]. i& Ils voyaient 1’ homme
[mangeant une pomme].({L)IZEREI N2, Zh#
28163 % & *L' homme etait vu [mangeant une
pomme]. ({A) 2R 2H, REFFEELTZEEEIX
On a vu 1'homme~. MM TH %, MER Sie
sahen den Mann, [der einen Apfel isst]. l&&0
RHX TR R BEREIICR>TH S,

S RS is that house [where we have
lived before].id. iR Tk [l est cette
maison [ou nous avons vecu avant].dD & 3.
FFEO It 2 11 WERETIW., O [=Celich®
NFELWKIZ % 20 MEETE By ist das Haus,
[wo wir vorher gelebt haben]. @& >iz. T8h
BFEDREREOREIC ) BhN D,

& #3  He went out the room, [slamming
the door]. & 11 allait dehors{<a quitte :
R & ZE4#IK] la piece,[claquant la porte].
({A). El salio [de] la sala, [golpeando la
puertal.(F8)IC#IERE N %, AaAkEid ks v
RUEILR R, BEOHEAGLE» SERI N
XERERXTH B0, BEEICIERETERN,
fb#  She is as tall as her sister. i& Elle
est aussi grande que sa soeur.({L)IZ 7% % D5,
MR 2MEOREEK ) He is cleverer than
Mary is pretty. & Il est plus astucieux que
Mary est joli.({A)ICERTE 2,

#E¥ He said to me, "I will be absent from
school tomorrow.” & Il disait a moi, "je
serai absent d'ecole demain.” ({4)i=. He told
me [that he would be absent from school
today].ix Il me disait [qu il serait absent
d ecole aujourd huil.({L)ICEIREN 2, WT
N EXOREBIE m'a dit/demande DX S ICH
FREROHEH L AMRELFADHNDPLETD %,
AAH  We admit his decision [that he
should resign].iZ Nous admettons sa decision

[qu' il devrait demissionner].({4). Nosotros
admitimos su decision [que el deberia re-

nunciar].(P8). Wir lassen seine Entscheidung
zu, [die er zurucktreten soll].(M)IZERE N 3.
BY{RES He is the only boy [that T don't
forget].i& Il est le seul garcon [que je
n’ oublie pas].({4). El es el muchacho unico
[que Yo no olvido].(7). Er ist der einzige
Junge, [den ich nicht vergessel.(H)IZBIRX
Nz, &7, BEBKEFGHDO [Wherever you
go], I always think of you. & [
vous allez], je pense toujours de vous.({A).
[ usted vaya], Yo siempre
pienso de usted.(#6)ic% %, #ICBHERE This
is the book [which you insist [that I stole
yesterday]].icLTd. Cest le livre [que
vous insistez [que je volais hier]].({L).
Este es el libro [que usted insiste [que Yo
robe ayer]].(F8)D & 5 ZER THEMIZRILT
%o 727 L. MEETIX Dieses ist das Buch,
*der[ <das] Sie beharren, [dass Ich gestern
stahl]]. D &S ICBHREADENE > TV D,

REEIRIE. RBERIE E L. RIS S
ZiEAEHLETRRICREEET 3 EMBPRAE
LT, i b BWER L~V ORR M ER
TE, EHHPFROL I REVWERRVWOTH 5,
Fhe. HEBBMHRE B, ERGEER TR (HEE
HMEFEUT <) R H BRI ERF -
FETCHHMRMVBLT R E VWS A MUz E
BLELCHHECOTHPRYERTH 2,
R 2222 P 8RR

BEEED S RUMEEEE~OFIRIC DWW T, hFE.
WEE, FEA~OBRERIE L-DI M, BE.
A HZDTEE. O PEANOBRGEFHTH 2,
ZhEeWFT LT, T3 LEmMMEEDSEEA~D
FIEREEN I DWW T LR DEREZEDTEB D b
BUDODWTEBRICHERDPEON TV S,
HEX ST — & OERR  EREIER & BRI R O
FEEHDBBVWRERICKRTET 22010, HET
— L RREET — PARATgER b DT RITHIER
5V D0, BEET —4F ODIERIZ Y - T,
BT — Y BEMEIRY 7 Mo THIE L =K
R7E—% [ER, ExrEEnz] 288, 2
NICE/DMEDHBZINZ CHEBRWGET —2 &21F
BT BN HEDPELTHILER R, 0%
FORFIR Y 7 ML > TE T HIX. ERFIRD
HEF— Y IR EBRNICALTE 2 RRT—F
HHLNDERESINS,
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LEs AR AT e B AR — & D R

BFET—F > N > BRF—%

SR < W < 5
UANE-==: 20 =

LEED S EBIZHA L8B4, LEOEBER
WEDEEREIIBINZZ AL RN,
RV EEOD [two years] ago RLET
& il y a [deux ans] WO HEARBRECEIL
M, THEXFBEDIZIE there are [two year
s] LWIHEBEBIZMY T2, WEMFRY 7 M T
FEECDENRXE LTHAT S, ThTids
FBD two years ago WX THRIA LWV, 1.

ETCIRATEMAMSEEII MM IR T VR WS
&, —DOORIEHDN K DHDWEDFEH IR
LaidshRidhi@e s nwoEhs, BRcikE
FLUERICR>TVWS, HIZIEATEF a WL
Z O (le) L DA au D& S CHiROMEE
BRECHED O 2 BICEED has LW EICR
ENZRE, BOTBHERUESASND, 1
GED B WEDOABRGFAMNPED it 2L
PRENZVOIHFRI TN TH o7, L L,
IO LEHAREIELIEL VDD OTHIEICIE
IR LRV, HER W LEEBR R BIEBEC
Lo TEREEZLZRNEMNTED,

XEV IV BB ERK T % Est-ce que XX
Fi# D Is-this that LFERLTH. HETI
BHRERIRW, THIHEHEDIAA DR
THEILERTERBROTH D, HORAALE
FRX DD S RO EM T 2 —E D ik
BEEZLRWEHARICRS B0, =X 2. Est-
ce que [g vous avez obtenu toute information
sur 1'administration]. 7 iF. Is-this that
[s you have obtained all information on the
administration]. ¥ WS FRIZ4 2 H, Is-this

that ZFR\WC. HEHIABE Have you ...? &
WO IEKICWD 2BIEDBEINZHTETRV E N
v AXERRT 2R EERL ~)LTEHB
UiERA R EDIEREZ 2 THRADSRIT 2
ZEHBVWDT, REFAREBEHNRR LI TR
WHEDHBH EH, BERNICEDPRIERERLDT
BIEEF L ORRDBBLNZDTH B, B, B
HIZo>WTik, EEOBERILETCIESEE
EVWSETEDSNRT 20, FAHRCLELE
R (BMBE) o scRaInELSIC, L

FRIZBV T LGEDR T avoir +i@ %5 ]
BEDE F[have +BESFIERZI TV,
ZEBEL  Cet article a ete ecrit par ma
soeur. (& This article has been written by
my sister. b, HMHEZ L 3 Lla maison
a ete trouvee vide. iX. The house has been
found void. KREN 2.,

HIMEL st cette maison [ou nous avons
vecu avant]. i, is this house [or we have
lived before]. 27 %735, ou(=where) H\\ D%
or ICRMEINTHH., ThiFEETERLERL
IO DIz B

X Il a quitte la piece, [claquant la
porte]. & It has left the coin, [smacking
the door]. ® X 5 IZHTHITIZIE LS, 4
F & 2 F D FER [ coin I piece D—FE=HS room
MIEMR]DRE S TV B,

WAH  Nous admettons sa decision [qu’ il
devrait demissionner].i& We admit its deci-
sion [that it would have to resign]. &% %,
BE{RET Il est le seul garcon [que je n’
oublie pas]. & It is the alone boy [that I
don't forget] ICHIRIT N 5, B TR C est
le livre [que vous insistez [que j'ai vole
hier]].i2LUT®. It is the book [that you
insist [that I have flown yesterdayl]]. &%
D, BERIC SRR RR X E SN 5,
BMIZ BT 2 REER HEMHRZ EOKED
SRESEPIEVWHRERNESNZCLED
59, BMMIZ BT 2EBBROHBERRE AL
DUEEIFZR LU THAL BV DIZIER > TW
B, HWERRALEIEmD TEWEWSERIIR
STWED, CNEERKRERCHIZES 2D
MNESEIBENIZ S VL THEILICERT
%o LML, MBI < BRI & LB N A
5N3EWVND DI, RN IZRIEE L IZHDORUINE
HBEBRHIIHMRTEZIADBNTWI WS 2 L
T, BRBIRCOMRRELBL LRWDRE, 1
Do AMEDOKEEZHFLTCLES. 2. B
., HRRZEEOXICHENLSM, 2S5 LEH
THRODENWE, ZNRETBEREFEECTH L
B2, ChTEBRBREZMHATZAD Y
FRES RV BN BN T TODBREN» S
BHHRORE AT 2R ENE 2D,
Z5 LIES@HNER MRtz LR TR
LT3 ZEEENTIER S 2N,
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BT S 585D BENIR the president]. IFERIZR 2, REFTESE
BEL LI ULIFRER W, REFANXLFHE
HHORRDEEBMOMRE LT, EE» ST HEARE3EE. HEFE I don’t nind your
EFEANOHMR L BRE,L S HE~OHRER S,  smoking. R EIFIFERIZH 3, FEAEENEN
L 1 HH B8R FARETHFBI PR D EFEMS, EBIFIX
FEEORH FEEE. XKD OEMS [SV0] KFAMEIEEE. HBRIIHIHEM. HEE.
THHBFDHBIN 2 2 EORBMI S, WEID FHREESIET D, BREIZ 2~ 38 UrsT
HEWEELRAERTWEH, ChiE - TER &3, EXMEEHES<EDSTERV. 2R
Wo EFE. BRFEEMEORR L T2H8ELIIE FHESISVOILISOVIORARTH 20z, =
W HRRET (VO] RnwU [V] pi— 2R ABECHWEHRDR PP 2D TH 2 LREX N,
THILHE N, HEETH (%% ke (VO] 25 LESENEEDORDD. —RIZXDEXH
BEDPEREN, ZATONPBEELHREICE HEEL 2 3ETICH 2,
BLTH b, SRS/ s Ty 21 L SEBMOPR Y ES RE, SPEE~DOHR
TEMORICEPND, XEFOEETHEE. TR, EXOBFOELRITNER SV LER
HUREL LTHORAD M. TXE2LEACT 2 WHTAMNBEED, BOVUEIIKR>TWS, ¥
LR TR 2 MT 232 TE2, 2O ENCEFEBETREBEROSINIRHIZRD
a. LIISVOVIB]l ok THEZEH L IO CTHHRENSLETELRV,
B ERICE TS 0T, ik [[[S01V] K ZE&HsSK
%] OLSICHABLREUER[SV]IC R 3. % HEBRO®LE HAFE: BEQ MR 8N
. AR, BO—B. BHBRVOT, BEME HERZEDHISEEED. BRAACE-T
RALaWwEs, BFENICXEBERERT T2 dRERZAELES, OEPMREEOMRL S
BEHRET, BRBHRREPLEIIR S, EEBPEDENEWSKREREDY, ZhiCEFERA
RPPROES EARASNHEIXTFE LRI LT, (DESCRHESHEHICEI»NA TV
BoTW3H, ZOFHBEESORER WV, = ZT20IE», (2)HEAEOSENERELEIT SN
2L, MEXEZDZ5 D The man was seen %o BT, FETCRNREBFAICRZ L ZADHKE
eating an apple. FERL %2, ZAMBELR TREBRIATVWZIOT, HEBRIIHZ->TiE
We had [a discussion][on the serious issues]. YOEEMHRINTW IO EHE LTINS
% We admit [his decision][that he should 5, TFZBEITZ2E. BRICEIE> TV
resign] . O LI RAABEBAMCERDE N2, T TEREITE) Ok TRy » T20H, »b
LU, BERHSEE UTIHESBRELIHE 20000 EEIHEBTER WV, RISk
7B\ %12, He painted the wall red. D& > EHLREHBEEH, CARLEY 25 Lk E R
RRBHEBIRRRHORICIRZ, ZhTd. 1 FTBLELDEFIV) LW EBBIIH D5,
didn’ t marry her because I loved her. D& > ZOMOEENEEEELEHMESHLFRON
REFH E ZLULBERICR>T W B, Here —RFlhlizd., [=FL. TRKE~AWS5-5L%3
comes the bus! R EBMBEIZEF LM, FBHEICE B, BEI-—HMFIWV, CRIEX. EXOHEMK
%5 There the dog runs! RSFRE 2, L WABMI»E2SEBREITICRECE S, ]
U. It is that house [where we have lived HEBROEN THoaM I E#RZ 1 & That
before]. O &5 BB L 2®#AIE L < FHHE  woman is a nurse. 272 2H. HEBOHHEOA
%2\ It was very kind of you [to introduce 2 THODZikidE#ESRS L) ¢35 That woman

HEBROMAME E RBFGEAGTOCE Thhid, ) EHBREOEBIEST. (2)—
STHH., MERLRBED» SOHBPRITLA LR BOHAARTTRIOAREERASNAE
Vo COEHHAFBOBEIZ DN TE—IRICED ALBELUHEELMZIZED 2, 2B, HAER
TARTARBEFELUDTETHARND, HEHE HOME W TIEEER Y EE L LB
TRHEENICEEOREERS 0T, FIFLED T—RHHE) X3, RAEMR T RS,
WD TE S, LEMoT, HHBHRST—¥F (X#H238) L LTS OT. BREDE D
ENHTCESZT—F L DML ZDHME DUV TRADZIENTE S,
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seems to be a nurse. Y RT, EOXEFM
DN | DX S KEREOHED T2, 5
TH | IR T 251, My wife dislikes a
fish. DEAWCIELLMERT BV 7 b& A fish
is hateful to my wife. D& 5 iC FFEIZHMITL
TLESIV 7 NZAPND. ZhEIVTTET
., THEIKI B2 —F—0Bar5RNn] LW
S Ty o Ty BEBIFNY—iRd L,
A computer doesn’t know it to the sectional
chief. D> CHFEzEHAT 2. [ZOHEHFR
IZE%H b7 & The man let/made me buy a
car. DL S IZERBFEBRICRDZ. THEEZOD
bR R T 20% R, H 1 saw the mountain
explode. » REFMETIzHRZVY 7 bTH, T2
OBITELTRBRZ 2D EHE W= & The
man heard that a dog barked in the distance.
DL CHEHECHRT 2, 2hik TzHL OF
I LR oTITPLNY A LRBEMEICEER
B, TS LEIXDBITTEZILDBANS
M. @SS Toy kR Tey T2l R
YoRabEERY, TREZOMEIELVLE
B3, & I think that this problem is diffi-
cult. LS ICHYICHREIND, ORI
X [AEX] © TZOHEMBREILEZORLE
71 & T, 2RRA4AHFC#IT L What ordered
the textbook is a teacher. ¥ 3 2RbH 2515,
It was a teacher that ordered the textbook.
WS EBHO—BIc b EE LEHRLA SN S,
AAZEEAOERE CoOHICIZETREE~OM
ROWEgER D HH BH, BN SHUHE 2
FLTHIERTEDZZ b bWV, £z, &EF
THREEEEINZ I LDORWSERERE. HE
EORFTRTHRELTHRICKB LRV, B
ZTRET2LERBVWLUEARHEHRICZ->TL
5, AEFFC OV, ZOEHENEELA
oO%E 25 2R IThIER SRV,

WEOSE ZOHE~OEENNTEESN2
Hs. T lEMIcE Sz % She was caught
in the rain.. TRMIEHCHERNTZ % Mother
died on me.. TRMIEBCHHEEENL, %
I had a wallet stolen by a thief. IZ&RT V7
FEHD. BUTHEBTERWEXTERV,
KERlE HAETIIEF L LD ICEREPEDN
2h5. BRCTERRENLZ S O UG LTV
W, MERIFEAMZFAGONEE T TR AR
TEBRTIBHGEIMETERNWY 7 PHHIL D,

T[= Ao ]1h3%kr= 1 ik Three students came.
Y R¥TH T[AEI[ZA]psdiz] (& Student 3
men came. [ [#FHE]IH[=AI%k?=y & A student
came 3. BEWKRBDTH %, 1215 L. &CIEH
DV7 b EED D,

72y FEhEE BRI R R T IEEE. IS
TERANHEBIIRVES. BROFELCT %,
C-TLES> ) BRTRER2ETOTCEFEIRET
BT, T{EMEdEL T LEoR) k8N

A vase has been broken. L3zt b, Tk
WZTULUE-7-y & Fire has disappeared.(7/
=/H). Fire has gone out.(Z/E/MH) R L DIZ
M. TheDB/ERTR(/ /E)%. Fire went
out.(=/¥/N) R ¥ DOB|ERSHASN S,
C-TH3/HBL) bBERTRCHRTE 2
(beBiFAIC & 2 REBETRIPBEYRILDEZ VL
3CHB, THIWREIFBRLTH B R 6D
The room has already been cleaned.. 4 4L
The room is already cleaned. % ¥ IEUL &R
B IETHRE TERTLES>TZ) EVWIBH]
F already I XHE. XRICDEEZIN D,
TAMEBEICE—VEHPLTBEELEL &
(The) beer was cooled in the refrigerator.
(/3 /8/=[to]/dh{on]/His~to]) DIZ.
<§>/1 cooled beer in/to a refrigerator.
(//ND) R EEEHEOREALN D,

woEgE OAECE. BZTACBITAE
LOSREOMREEZOREADPLRAT. TP5
N3,y "™®»F3, Td65) RroEZiH
ERIRT B2 eE N5 M. EEAOHRIZDH
7 oTideT give TTLED B, TERIZTEIZK
%% -7 i A younger sister gave water to
a flower.( ./ /¥h/3/H[sent]/[did](7/=/&))\
A younger sister gave a flower water.(T/&).
The (younger) sister watered a flower.(3//NT
MyDmYICEREND, TRENKRICHE <N
& A friend gave a younger sister (a) candy.
(/= /8&/3) AL A friend gave a candy to
a (younger) sister.(NT[their sister])&7%& %,
T RARIZBERE >z EKRIK A younger
brother got money from (an) uncle.(NT[Myl/&
[gold]/[received...to(7/=/W) JICHIERE N %o
FREL. BSEBHEROBRSALIIHEL RS OE.
RUATOEEE2LEE T HHEAPNRTS %0
ShEX SnEx( TEEEE) ) EEHRemED
TaAYNY PDERBTH 5. BB E
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[XIE[YE]2h, Eekagic( TE>RFEE2
DEH)X=Y LW RRBREMEL LW
A BEX(OREN)E UTHKRT 2. 2hid
[X(B[VUE/T2]0)d [YRE]] 2w
B (BRI OHEAEEIDZILMTE
B(V=gE/aha). m a2, T[{EEX
Ll [a—e—1#, > TgEEa—e—7,
LWHBRDH B LRETEDTH 2. BRPIR
Tik. I am coffee. DL D> RERTHDRWN,
I orderd coffee.” b WO R AL LHBE IO
2 AEDBAHETRERV, REEEIZD SN
RIFThE, IBEXE UTXARICR - -BRE T2
DTH B, ZThizlk Tk, RIEMmECINEL
T, BREh7=FRE ka2 MHBLE 7O
ADERINBHD, BHMIC L2 EREFAT 2
CHEUHMBEXEEHETIRTOILTH %,
ZEBY OFEICEIAXBMBCEIEWS SiER
A 50, BUEFEO-HELT TE{k%EF
7o, Thiz TAOSKRRFEERRT 2 &
Riek s, CORBEEMEE L~V THEHBIR Y 2
HE. [Alkls BHECEIIEWS L3, A%z b
Ewv 2l LTk, [s BRECEIZZDE EBIR
T2, THIEBNEW] & As for an elephant
a nose is long. ¥&R¥. UL» L. Falod TELE
BERRZA BV X701 OBA. 5D UEKRE
FERMULZHBERGEOND, BYRSGEKREFATDH
ZeEEINNE. ARZTOAEHL AT,
[The nose of the elephant] is long. 7“2\ UIX
[Elephant’'s trunk] is long. BRI 2D TH
2o Bz, THEETHSEKILBICFTEXEIFA
TS | ZTEWCHIGT B 27 L&, Elephants
have long trunks. & \\5 B SR7z I #E ERE
T3, [ TR IZ "trunk’ (BROB)EYUTZD
& T& COBREREGEIEEERICGEHINT
W3EDTH2, | TRIBEARNVEERE OLD
CBOEHELARETY TIAMDORIIEET
ZAET 2BIERDHRETH %0
HAEBAOHBE 25 L -HiEEEMmsSEe
HEORERR T—RHEE) LHETZH,. Zh
LIRAIE B RINRE - SAERIREE R T 0, IR
R TR (UR228) LT,
SOBGRE Hoiihd 2 EHICBEE T D BEE.
EWMR 2R TEENAES FHIC 25 HAGE
HOBEMNREUMEGH TH 2, NEHIZIEWE D
D, REMREGREETICE. BFOBEGBHIICE
BT BMEEMT. TURSEERIE & The

sound [that a daughter plays the Japanese
harp] IZBIRE W B H, i MisCz B
SNEETORETH 2, BEOERHEISTH
BT s L. TEFHMIBOIE) »5 The
sound of the Japanese harp [which a daughter
plays] &F LWERIZERZI N %,
D/ T AH AFRBEESHICRERALH T0]
TeZ 2 DENZEBEND 5, HERRERI
MR eE LA, REBME T 2HEDBEER,
MR- E#ITE [OETHE L= b
% The thing [that father threw a ball] was
struck back. *FRHEZhzh, BEREEEIOHE
& TIRDBT IR MEFT bR L) IKERD
BIEZMAAESENIE The ball [which father
threw] was struck back. 7% 2. T[JE#EDH
TERIL A EBEIME A= & The police
caught the place [where a thief came out].
EWIEFZOLDOEETRBIFLA LT, His
fK]1= The police captured thief’s coming out.
(BL) pdHzlcdFERN, T[HTERENEEZ]
CEZBWEBERICR SRV,

2D LB, HAEEA OHBEIZ DWW T,
ZOFEFETREDV T MG TERVD, BF
ORI LR T 2MERTBEENEZ LSS
LiZdb, BIRTEBLESCR D, ZDRFE iﬁﬁ
HNAZEHLE U AR C s

NIZEFLT 2 L DTRETH 5,

fl:l Elm
AR TIE. SESEORBEREZ. SEHEEN
FEWSEMOBREILRVWEBLEOFDPRE VR
Bz, BLWSHEEOBFRITE. B, M#c
FTCRBFFENVLENLEICRSZ, EWIEHBLY
27 LDMFHEEY 7 POMATEE L THREL 2.

I 2 =5 SR

1) BH—&E T3 ThIE A 28Ry N
~JV TV R

2) MH—#F THEKEAE ORISR L SHLE
(HzETHIR THAZELFBHERL <AL
B HIR T IER)

3) H—% TRV I NZARIHEZS !
FPROFESSIONAL ENGLISHg /3~)L 7L R
(19944E11H 5 ~19964ETH =)

4) fH—% TERBIFRICBI 22 HEOHME)
BB A 2 EE R KRRBRALE
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